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Predný prvok klznej pätkyA 1x
Zadný prvok klznej pätkyB 1x
Skrutka inbusová M4x10C 2x
Matica M4D 4x
Skrutka inbusová M4x60E 2x
Skrutka inbusová M4x45F 2x
Skrutka inbusová M4x25G 2x
Objímka klznej pätkyH 1x
Svorka klznej pätkyI 1x
Svorka klznej pätky
Šesťhranný kľúč HEX 2,5mm (inbus)
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Přední prvek kluzné patkyA 1x
Zadní prvek kluzné patkyB 1x
Šroub inbusový M4x10C 2x
Matice M4D 4x
Šroub inbusový M4x60E 2x
Šroub inbusový M4x45F 2x
Šroub inbusový M4x25G 2x
Objímka kluzné patkyH 1x
Svorka kluzné patkyI 1x
Svorka kluzné patky
Šestihranný klíč HEX 2,5mm (inbus)
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Elülső csúszótalp elemA 1x
Hátsó csúszótalp elemB 1x
Imbusz csavar M4x10C 2x
M4 anyaD 4x
Imbusz csavar M4x60E 2x
Imbusz csavar M4x45F 2x
Imbusz csavar M4x25G 2x
Csúszótalp hüvelyH 1x
Csúszótalp bilincsI 1x
Csúszótalp bilincs
Hatszögkulcs HEX 2,5mm (inbusz)
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Prípadnú vôľu klznej pätky na lište môžete minimalizovať 
dvoma skrutkami M4x10mm (C). 
Pozor! Postupujte s citom, aby ste nepoškodili hlavné časti 
klznej pätky!

Případnou vůli kluzné patky na liště můžete minimalizovat 
dvěma šrouby M4x10mm (C).
Pozor! Postupujte s citem, abyste nepoškodili hlavní části 
kluzné patky!

A csúszótalp esetleges játékát a sínen kétM4x10 mm-es (C) 
csavarral minimalizálhatja. 
Vigyázat! Finoman húzza be a csavarokat, nehogy a 
csúszótalp fő alkatrészei megsérüljenek!

Všeobecné pokyny:
1. Výrobok je určený výhradne pre ručné okružné píly HERMAN AXCS. Výrobok nepoužívajte, ak nie je kompatibilný s 
Vašou ručnou okružnou pílou. 
2. Chráňte výrobok pred nárazmi a pádmi a skladajte ho iba postupom stanoveným v tomto návode.
3. Nepoužívajte výrobok s viditeľným poškodením alebo deformáciou. 
4. Produkt nie je dovolené akýmkoľvek spôsobom upravovať.
5. Pri zaisťovaní svoriek použite minimálnu silu potrebnú na bezpečné zaistenie klznej pätky na mieste. Použitie príliš 
veľkej sily môže poškodiť svorku alebo klznú pätku. Pri práci priebežne kontrolujte, či sa svorky neuvoľnili.
6. Pred použitím sa uistite, že spodná časť základne a okraje píly sú v jednej rovine s klznou pätkou. Skontrolujte, či sa 
pílový kotúč nezachytil o vodiacu lištu a či sa píla s klznou pätkou pohybu je plynulo po celej dĺžke vodiacej lišty. Ak zistíte 
nadmernú vôľu alebo naopak neplynulý pohyb po celej dĺžke vodiacej lišty, potom sú skrutky (C ) príliš povolené alebo 
príliš utiahnuté alebo klzná pätka je nesprávne namontovaná na píle.

Obecné pokyny:
1. Výrobek je určen výhradně pro ruční okružní pily HERMAN AXCS. Výrobek nepoužívejte, pokud není kompatibilní s 
Vaší ruční okružní pilou.
2. Chraňte výrobek před nárazy a pády a skládejte jej pouze postupem stanoveným v tomto návodu.
3. Nepoužívejte výrobek s viditelným poškozením nebo deformací.
4. Produkt není dovoleno jakýmkoli způsobem upravovat.
5. Při zajišťování svorek použijte minimální sílu potřebnou k bezpečnému zajištění kluzné patky na místě. Použití příliš 
velké síly může poškodit svorku nebo kluznou patku. Při práci průběžně kontrolujte, zda se svorky neuvolnily.
6. Před použitím se ujistěte, že spodní část základny a okraje pily jsou v jedné rovině s kluznou patkou. Zkontrolujte, zda 
se pilový kotouč nezachytil o vodicí lištu a zda se pila s kluznou patkou pohybuje plynule po celé délce vodicí lišty. Pokud 
zjistíte nadměrnou vůli nebo naopak neplynulý pohyb po celé délce vodicí lišty, pak jsou šrouby (C ) příliš povolené nebo 
příliš utažené nebo kluzná patka je nesprávně namontována na pile.

Általános utasítások:
1. A termék kizárólag a HERMAN AXCS kézi körfűrészekhez készült. Ne használja a terméket, ha az nem kompatibilis az 
Ön körfűrészével. 
2. Védje a terméket az ütésektől és a leeséstől, és csak a jelen kézikönyvben meghatározott eljárás szerint rakja össze.
3. Ne használja a terméket amennyiben az sérült vagy látható deformációja van. 
4. A terméket semmilyen módon nem szabad módosítani.
5. A bilincsek rögzítésekor a csúszótalp biztonságos rögzítéséhez szükséges minimális erőt használja. Túl nagy erő 
alkalmazása károsíthatja a bilincset vagy a csúszótalpat. Munka közben folyamatosan ellenőrizze a bilincseket hogy nem 
lazultak–e meg.
6. Használat előtt győződjön meg arról, hogy a talp alja és a fűrész élei egy vonalban vannak a csúszótalp pal. Ellenőrizze, 
hogy a fűrészlap nem akadt-e be a vezetősínbe, és hogy a fűrész és a csúszótalp simán mozog-e a vezetősín hosszában. Ha 
túlzott játék vagy éppen ellenkező leg, nem egyenletes mozgás tapasztalható a vezetősín teljes hosszában, akkor a 
csavarok (C ) túl lazák vagy túl szorosak, vagy a csúszótalp rosszul van felszerelve a fűrészre.
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